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ELŐFIZETÉS :
Egész évre . 6 ft.
Fél évre . . 3 ft. 
Negyedévre 1 ft.SOkr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
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HIRDETÉSI DÍJ :
egy 1 hasábos petit sor 
19 klA többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora2o kr.Bélyegdíj min­
der^ hirdetésnél 30 kr. 
A hirdetések Bittermann 
Nándor nyomdájában ás 
a szerkesztőnél fogad-
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Kéziratok m MM vissza.
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^PipE^tegyénk tizenhat országgyűlési képvi- 
ll»selőt választ. Nem hiszszük, hogy 

ezek között akadna egy is, aki me­
gyénk érdekében állónak, tehát részéről köte- 
lességszerüleg pártolandónak ne tartaná a sze­
gedi egyetem létesülését. Igaz, hogy döntő kö­
rökben a pozsonyi egyetem eszméje népszerűbb; 
de az is igaz, hogy a harmadik egyetem kér­
dése még eldöntve nem lévén, annak Szegedre, 
hozzánk közelebb hozására törekedni, köteles­
ségszerű föladatunk

Mi azon szerény nézetben vagyunk, hogy 
a pozsonyi egyetem szükséges volta mellett fel­
hozott érvekkel Szeged mindig tud egyenlő, de 
nagyobb horderejű érveket szembe állítani. Tény, 
hogy Szeged a gócpontjában van Bács-Bodrogh, 
Temes, Toron tál, Krassó, Csanád s Arad meg­
annyi vegyes ajkú megyéknek. Az is tény, hogy 
nagy és tiszta magyar város. Az első előny ké­
pessé teszi minél több idegennek állandó befo­
gadására ; de — ami több — kezességet nyújt 
az iránt is, hogy minél több, munkája után élő- 
dő egyetemi hallgató fentarthatja magát benne.

Továbbá ily nagy város természetszerűleg 
roppant széles családi és rokonsági területtel 
bir s igy alkalma és módja nyílik minél több 
ifjút már csak azért is kebelébe vonzani, mert 
benne olcsóbban átélheti a tanulmányok költ­
séges éveit. Amilyen sógor-koma szerető a szö­
ged! embör, nem lódítunk nagyot, ha hetven­
ezer lélek után negyedfélszázezerre teszszük a 
velük atyafiságos kapocsban állók számát.

Hogy Szeged tiszta magyar, az helyzetét 
és szóbanforgó egyetemének a vegyesajku kör­
nyezet iránti hivatását tekintve, rendkívül fon­
tos és célszerű körülmény. Nem egy szavahihető 
öreg úrtól hallottam, hogy akármilyen fanyelvű 
oláh. toprongyos bánáti sváb, vagy sebes nyelvű 
szerb, ott három-négy iskolát átgázolt, annak 
mind olyan tőrülmetszett magyaros nyelve lett, 
hogy azt illetőleg protekció nélkül elment ma­
gyar számban akár Miskolcon. Pozsonynak ez 
a hivatása, ez a mtgfizethetlen amalgamizáló 
ereje nincs Akárhány egyetemi tanuló, helye­
sebben szólva hallgató társam volt, aki ott vé­
gezte középiskoláit és agyba-fejbe verte minden 
szájnyitásnál a magyaros tiszta ejtést.

Igaz, hogy Pozsonynak, mint határszéli vá­
rosnak, az egyetemi hallgatók utján való meg- 
magyarositása is fontos kérdés De sokkal or­
szágosabb érdek ennél az, hogy öt nagy vár- 
megyének idegen ajkú ifja egy emberöltő múl­
va, ha nem a középiskola, hát a szegedi egye­
tem utján tősgyökeres magyar nyelvű és ész­
járású leend Az összes délmagyarországi nem 
magyar ifjúság oda fogna menni már csak azért 
is, mert remélhetné, hogy ott az államnyelvnek 
tökéletes tudását mellékesen profilírozza; amit 
se Budapesten, se Pozsonyban nem ér el. Akár­
hány szerb barátom jogászkodott az én időm­
ben Budapesten ; figyelemmel kisértem nyelvbeli 
haladásukat s komolyan merem állítani, hogy aki 
nem tudott magyarul diák korában, ha megtanult 
is ahogy úgy, csak nem lett annak tiszta kiejtése 
soha 1 Még doctor juris korában is vagy »terviny- 
sziket« vagy »trvényszéket* ejtett Igaz, hogy biz 
ezek megtanulhattak volna Budapesten, ha épen 
törték-zuzták volna utánna magukat; de tud­
nivaló, hogy a fővárosban az a családias össze- 
járás, az a jóízű komázás — ami Szegeden párat 
lanul megvan — egyébtől eltekintve már azért 
is lehetetlen, mert ma holmi jogász legény ön­
magát magyarázó okból kevésbé kapatós a 
családos házakban.

Pozsonyban épen így lesz : az idegen ajkú 
nem tanulhatja el a magyar nyelvsajátságokat 
s a társadalmi nyelvet, melynek más nyelvtana

nincs, mint az élet; a város se fog igen ma­
gyarosodul, mert tiszta magyar fiú azon tája­
kon kevés akad, az idegen ajkúak meg csak 
elszaporitjá x a Kraxelhubereket és Tall érő sy a 
kát. Pedig olyan helyen, mely királykoronázó­
országgyűlési székhely volt, s emberi emlékezet, 
tői közlekedési, kereskedelmi és kultúrái köz­
pont, ha még ma, az alkotmányosság 13-ik évé­
ben is olyan radikális nemzetiségi kúrára van 
szükség: akkor a népek psychologiájában színes 
szemüveg nélkül otthonos ember, a fentjelzett 
okok és körülmények folytán az egyetemet se 
tekintheti célravezetőnek.

A földrajzi helyzet, illetőleg a távolság és 
viszonylagos fekvés fölhányogatása ma, mikor 
15 írttal az országot széltében-hosszában átutaz­
hatom, legfölebb a nagyon vékony dohányu 
embert viszi jégre.

A módos tanuló, ha specialis szükséglet 
vagy ismeretség nem köti valahová, megy a 
világvárosba; a többi, aki a maga szegénye, 
oda tart, ahol több és jobb egzisztenciára van 
kilátása. Már hogy Szegeden több akad, mint 
a kis Pozsonyban, az: kétszer kettő.

Különben se szól semmi országos érdek pa- 
rancsolólag ammellett, hogy egy régi bűneiben 
megcsökönyösödött városnak magyarosodásáért 
az állam annyit áldozzon,

Áldozat! Pénz! Ez az utolsó ok, mely ed­
digi hallomásaink szerint Pozsony javára billenti 
le a Szegeddel való versenyzés mérlegét.

Istenem ! Hát ott vagyunk, hogy napnál vi­
lágosabban kitüntetjük nemzeti kultúránk elál- 
talánositásának szükségét, a hazabeli idegen aj­
kunknak az állami nyelvben való tökélyesitését 
— és mikor ezen megismert országos életszük­
ségnek kielégítéséről van szó, azt mondja Ma­
gyarország : nincs pénzem 1 Ha a hadseregnek 
egy gombbal többet kell varrni valami ruhada­
rabjára ; ha a gyalogos kapitány urak lovat kér­
nek ; ha üres ceremóniákról van szó: hullik a 
bankó, van pénz bővében; nemzetiségünk, jövő 
életünk biztosítására meg ne volna ?

Tegyük föl, hogy Pozsonyban nem százöt­
ven ezerrel, hanem egy millióval olcsóbba ke­
rül az egyetem. Meg vagyunk győződve, hogy 
ezt a roppant különbözetet is kiadja Szegednek, 
a legközelebb érdekelt megyéknek, főpapjaink­
nak, fő urainknak s nyelve terjesztése iránt lelkes 
nemzetünknek hazaszeretete.

Ha az érintett megyéknek jobbára kor­
mánypárti képviselői ilyen értelemben használ 
nák fel befolyásukat a magas kormánynál s vagy 
ötvenen hangsúlyoznák a szegedi egyetemnek 
a magyar kultúra jövőjére végtelenül befolyásos 
hivatását; ha az érintett megyék és városok a 
harmadik egyetem országgyűlési tárgyalása al­
kalmával ajánlatokban, érvekben, buzgalomban 
versenyeznének; ha Szeged most, a döntő órák 
előtt mégegyszer megpróbálná saját részére hó- 

I ditani az ország közvéleményét: lehetetlennek 
tartjuk, hogy a harmadik egyetem székhelyéül 
ne a legnagyobb magyar város, a legvegyesebb 
ajkú megyék ifjúságának hivatott nemzetiesitő 

! fáskertje, a kultúrában elmaradottabb dél magyar- 
ország gócpontja választassék. Ajánljuk ezen cik­
ket a megyénkbeli országos képviselők s t. lap­
társaink szives közvetítése utján a megye egész 
közönségének figyelmébe.

Ä községek érdekében.
As 1877. évi XX-ik törcényczikk 285. §-a igy hangzik :

„A gyámoltak és gondnokoltak pénzei és pénz­
értékei rendszerint az árvaszékek pénztáraiban kezel­
tetnek, illetőleg őriztetnek.

Az illetékes törvényhatóság közigazgatási bizott­
ságának felterjesztésére azonban a belügyminister 
kivételesen megengedheti, hogy oly községek,

melyek igazolják, hogy a rendszeres számadás vite­
lére kellő szellemi erőről gondoskodni, az árvapénzek 
megkárosítása ellen anyagi biztosítékot nyújtani és 
egyszersmind a nagy korú árvák pénzeinek a nagy 
koruság bekövetkezésekor való kifizetése iránt kellően 
intézkedni képesek, a községbeli árvák pénzeit a tör­
vényhatósági árvaszék felügyelete alatt maguk kezel­
hessék.“

Nem hiszszük, hogy volna megyénk vagyonos 
községei között egy is, mely saját érdekei ellenére va­
lónak nem tartaná, hogy többnyire egyetlen hitelfor­
rása, az árvatár, kebeléből kivétessék s a nehezen 
hozzá férhető, messze fekvő Zomborban kezeltessék.

Figyelmeztetjük tehát azokat a községeket, ame­
lyek kezükből az árvatárakat kiadni nem szeretnék, 
hogy a megyei gyámhatósági rendelet 490-ik szakaszá­
ban kikötött feltételek szerint fölszerelt kérvényeiket 
a megyei hatóság utján a magas ministeriumhoz ideje­
korán följuttatni a saját érdekükben siessenek.

Az idézett 490 ik §. igy szól:
„Azon község, a mely a községbeli árvák pénzeit 

összesített kezelés mellett tovább is maga kívánja ke­
zelni, ennek engedélyezéseért a képviselő testület a köz- 
igazgatási bizottságához kérvényt intézhet, ha az 1877 : 
20. t. ez. 285. §-ában előirt kellékeket kimutatja, ille­
tőleg a 287. §. értelmében a pénzkezelés módozatai­
ról, és a gyiimölcsöztetés körüli eljárásról szabályren- 
deletileg intézkedett.

A szabályrendeletnek ki kell terjeszkedni : a) a 
pénztár általános viszonyaira, b) a pénztárnok szemé­
lyi és vagyoni képesitvényeire, jogaira, és kötelesége- 
ire, c) a pénzek és pénzértékek átvételére, d) a pénz­
tári könyvvitelre, e) a pénzkezelés és gyiimölcsöztetés 
körüli eljárásra, f) a pénzek és pénzértékek kiadására, 
g) a kamatjövedelemből levonható 107o kezelési dij el­
számolására és a tartaléktőke kezelésre, h) az évi szám­
adásra, i) a községi felügyeletre, tekintettel az 1877: 
20. t. ez. 288. és köv. § §-aira, és a jelen szabályren­
deletnek az árvapénzek és pénzértékek községi keze­
léséről szóló általános határozataira. (443. és köv. § §),

A szabályrendelet három példányban állítandó ki. 
s mindegyik példányhoz a kezelési könyvek, száma­
dási kimutatások, és az évi mérleg mintái is csatolan­
dók. Ezen kívül melléklendők: a községi árvapénztár 
utolsó megvizsgált számadásának főkönyvi kivonata és 
mérlege, továbbá 1877. 20. t. ez. 289 §-ához képest 
háromszoros értékű jelzáloggal biztosított kölcsöntő­
kék névszerinti kimutatása,—és az utolsó évben utal­
ványozott és kifizetett összegek névszerinti jegyzéke, 
— a törvény által kívánt anyagi biztosíték kimutatá­
sára pedig a legutóbb jóváhagyott községi költségve­
tés és leltár hiteles másolata, úgy szintén az egyenes 
állandó mennyiségeknek hiteles kimutatása. Az ekkép 
felszerelt kérvényt a járási szolgabiró indokolt véle­
mény mellett terjeszti fel, különös tekintettel az ár­
vapénztár eddigi kezelésére, a legutóbbi pénztárvizs­
gálat eredményére, és a községben feltalálható anyagi 
biztosítékra.“

BKOTmCSKY TITUS
1829. jan. 4.

A vérző szív keservével szentelem soraimat e lap 
hasábjain azon férfin emlékének, kinek ritka igazlelkii- 
séggel párosult hajlithatlan tiszta jelleme, mindenki 
részéről a tisztelet, őszinte baráti érzelme és vidám 
kedélye pedig a közszeretet tárgya volt. S épen azért 
átalános volt a fájdalom is, mely halál hírének véte­
lekor számos rokonait, jóbarátait és ismerőseit sújtotta, 
mert hisz’ ő teljes éltében követve nemes szíve sugal­
latát, mindenkinek csak jót, rosszat senkinek sem 
okozott.

De ha valaki, úgy én, kit hozzá félszázadot meg­
haladó önzetlen baráti szeretet édes köteléke fűzött, 
ki tapasztalatokban és viszontagságokban bővelkedő 
múltja minden phasisának tanúja voltam; érzem mit 
vesztettem benne, érzem szívem mélyében a kipótol- 
hatlan űrt.

A fájdalom súlya alatt ingadozó léptekkel kí­
sértein szeretett felejthetlen barátomat az örök nyuga­
lom helyére s ott megállva hantja mellett a bús sír­
nak, mely az élet megszűntével ékesszólóvá lesz, vissza-



idéztem leltembe életét a lét derengő hajnalától kezdve 
alkonyáig, vissza a célt, melyért éltén keresztül a 
nemes lélek bajnoki erejével küzdött, vissza viszontag­
ságait. Bratyevacsky Titus, a szerb nemzetiségű Bratye- 
vacskv János volt bukováci erdész és a római kath 
Kiisztner Regina legifjabbik gyermeke, született 1829. 
január 4-én Zomborban. Ezt azon feljegyzés mutatja, 
melyet a boldogulttól emlékül kapott latin szótár hát- 
Iapján saját atyjától Írva találtam .Filius Titus natus 
die quarto Januarii 1829 bora prima matutina.“

Gymnasium! tanulmányait Baján, majd Szabad­
kán végezte, melyeknek befejeztével lényeges fordulat 
állott be. mely egész életére döntő befolyással birt. 
1848-ban ugyanis szakítva a múlttal, legjobb meggyő­
ződése szerint mind nemzetiségét mind pedig vallását 
megváltoztatta, a merniviben magyar honvéd és római 
katliolikussá lett és e perctől kezdve a magyar hazá­
nak valamint háborús időben hős bajnoka, úgy béke 
idejében a magyar szellem hathatós ébresztője volt 
és épen ezen szellem terjesztése volt a cél, melynek 
élte minden percét szentelte.

A 48-as évek izgalmai a csatasíkra szólították őt 
s hat nagy csatán kívül számos apróbb ütközetekben 
vett részt Bács-Bodrogh, Toron tál, Pest és Komárom 
megyében. Katonai pályájának legszebb momentumait 
az 1849. april 4-iki tápió-bicskei, az april 6-iki isa- 
szegi csata és május 21. Budavár visszafoglalása ké­
pezték, mely alkalommal épen akkor midőn a hágcsón 
a fehérvári kapunál a vár falára mászott föl, meg- 
sebesittetett. E honért vérző seb képezte legfőbb büsz­
keségét. mely tetőpontját érte el akkor, midőn bekö­
tött karral lépdelt a bevett vár utcáin és csörtette 
azokon végig hadnagyi kardját; valamint Budavár 
ostromának napja éltének legszebb napja volt, melyre 
igen gyakran emlékezett vissza és melyről sokat be­
szélt baráti körben, elmondván a szabadságharc folya 
mában élményeit egyebütt is.

A világosi katastropha után az osztrák hadse­
regbe soroztatott be; szolgálati éveit hol Polában az 
istriai félszigeten, melynek partját nyaldosó végtelen 
tenger maradandó emléket hagjmtt hátra szívében, 
majd Lombardiában töltötte, hol az olasz nyelvet ta­
nulta meg. Szolgálati évei leteltével cancellista minő­
ségben az állam szolgálatába lépett, nőül vévé Hauke 
Fannyt, Hauke Albertnek a 30 as években országgyű­
lési képviselőnek és Zombor sz k. város polgármeste­
rének és Blau Karolina leányát. Házasságukat a gond­
viselés gyermekekkel nem áldotta meg, miért is sógo­
rát Hauke Imrét és neje testvérének gyermekét Jor­
dán Fánnyt fogadta örökbe, róluk valódi atyai szere­
tettel gondoskodván.

Az állam szolgálatából kilépvén Priglevicza Szt.- 
1 van községe jegyzőjének és Bács-Bodrog megye bizott­
sági tagjának választatott meg.

M int ilyen a politikai élet minden mozzanataiban 
tevékeny részt vett conservativ szellemben, a mennyi­
ben az 1807-iki kiegyezés óta Deák Ferenc elveinek 
tántorithatlan hive maradt.

Evek hosszú során keresztül községe német ajkú 
lakosaiban a hazafiság élesztője és mindenkinek ki 
hozzá fordult, bármely időben készséges és bölcs tanács­
adója volt.

A boldogult a dolgok mélyébe ható kritikus ész 
és szép tehetség volt, melyet hogy magasabb hivata­
los polcon nem érvényesíthetett, meghűlés által szer­
zett rossz hallásának volt következménye.

A jártasság a történelemben, tág ismeretei a 
magyar és szláv irodalomban, alkotmányos viszonyaink 
tüzetes ismerete, tapasztalatai a kertészet terén ; képessé 
tették ót arra, hogy tekintély gyanánt állhatott mind­
azok előtt, kik felvilágosítására hozzá fordultak, jószí­
vűsége, vendégszeretete nemcsak járás-, de mondhatni 
megyeszerte ismeretes volt; s ha valami úgy az ró­
ható fel neki hibául hogy néha nagyon is jószívű volt.

A meggyőződés embere lévén, nem engedte ma­
gáit attól eltérittetni s azért, ha akadtak elvi ellen­
ségei azok iránt nem gyűlölettel, hanem azon tiszte­
lettel viseltetett, melyet a meggyőződés szentsége kö- 
'etel; azok vadját pedig, kik, kicsinyes okokból meg­
rendíteni igyekeztek a bele helyzeti bizalmat, a tiszta 
öntudat erejével utasította vissza és nagylelkűségével 
fegyverezte le őket, a mint ezt azon lélekemelő jele­
netben tévé, midőn utolsó gyónása befejeztével igy 
szólt . Káplán úr, kérem menjen a casinoba és mondja 
meg hogy mindenkinek megbocsátok“!

Két év óta nehéz betegség t. i. a vízkor dúlta 
azelőtt vasszervezetét. Enyhülést két ízben keresett 
Karlsbad forrásainál, de fájdalom! nem talált. Ereje 
naprol-napra aggasztó mértékben fogyott, mig végre 
festenek kínjai t. é. szept. lb-átol kezdve ágyhoz sze­
gezték öt.

Betegségét egyfelől azon hősiességgel szenvedte 
keresztül, melylyel a haza érdekeiért küzdött, másfe­
lől pedig azon nyugodtsággal és Istenbe helyezett biza­
lommal, mely keresztény lélek tulajdona. Szenvedései 
iszonynak voltak, de nagy ritkán jött ajkaira panasz­
szó. Tudta, hogy nincs bajából gyógyulás, miről több­
ször tett ezen nyilatkozatai tesznek tanúságot Rólam 
is ellehet énekelni „Kidőlt a fa mandulástól“ vagy 
.Szét van forgácsolva a fa; eljő annak idejében a 
keserű halál“ ő a halálra el volt készülve. Családja 
mély aggodalommal állta körül a beteg ágyát és a 
helyett hogy ő nyert volna vigaszt, ő vigasztalta a 
jelenlevőket, sőt mi több, utolsó percig víg kedélyű 
voit. Halála előtt utolsó kívánsága ez volt „kisérjetek 
engem a temetőbe a Rákócy indulóval, ez engem, mint 
-D us honvédet joggal megillet“. F. hó 6-án d. e. min­
denkitől búcsút vett és d. n. 1 órakor jobb létre szen- 
d érült.

Ily jeles tulajdonokkal felruházott élet után, nem 
csoda ha t. hó 7-én százan meg százan zokogva adták 
meg neki a végső tiszteletet. Számos barátaitól koszo-

i ruk érkeztek koporsójára; a rovatai két oldalán az 
apatini csendőrlegények kivont karddal képeztek díszőr­
séget, a menet alkalmával pedig ugyanők és a Szt.- 
Iváni lövész egylet tagjai.

D. u. 4 órakor Rónay István kanonok-plébános 
szentelte be a halottat; 4 és fél órakor hosszú sorban 
indult meg a menet kisérve a lövész egylet zenekara 
hangjaitól. A temetésen közeli rokonain kívül jelen­
voltak Zomborból: Sándor Béla alispán, Mihályi Já­
nos és Rédey Lajos megyei tisztviselők, Fejér Gyula 
apát plébános, Garay József hitelemző, Dr. Wolf Kál­
mán, Bezerédy Béla, Joanovits Uros telekkönyvi hi­
vatalnok, Szemző István nejével, Szemző Gyuláné, 
Reitter ügyvéd családjával, özvegy Kuluncsics Gusz- 
távné, a honvéd tisztikar képviselete Hábor főhadnagy- 
gyal élén. Apatinból: Schmausz Endre országgyűlési kép­
viselő, Alföldy József szolgabiró, Szűcs Mihály segéd- 
szolgabiró, Boldizsár ügyvéd, Bodnár Imre kir. köz­
jegyző, Schmausz Károly jegyző családjával, Szabad­
hegyi Sándor kincstári tiszttartó nejével, Déván Ró­
bert erdész nejével, Albrecht csendbiztos, Rudics Mi­
hály nejével, Radoychich Benő ügyvédjelölt. Dorosz- 
lóról : Gaiszt Béla jegyző. Rác-Militicsről: Radoychich 
Endre jegyző és sok névtelen más jóbarát.

Ezek jelenlétében záródott be fölötte a sír, mely 
ismét egyet fogadott magában azon férfiak sorából, 
kikben hazánk jelentőségteljes borszaka volt képviselve , 
kik a haza jólétét önzetlenül hordták szivükön s kik­
nek az utókor hálával tartozik.

Midőn ezennel leróttam kötelességemet felejthet- 
len barátom iránt, búcsút veszek én is a kedves halot­
tat födő sír keresztfájától azon óhajjal, vajha nemes 
törekvése mindenki előtt utánzandó példa gyanánt áll­
jon és azon forró fohászszal, hogy az élet és halál 
ura tegye könnyűvé álmát a sir rideg magányában és 
küldje porai fölé a béke angyalát.

Szeged, 1880. okt. hó.
Uj szerkezetű sorvetö-gép. Eich inger Károly és fia 

szegedi gazdasági gépgyáros cég, az általa föltalált 
uj szerkezetű sorvető-gépet múlt vasárnap délután 4 
órakor a kai varia kápolna mellett lévő, Klemm István 
ur tulajdonát képező szántón nyilvános próba alá vette, 
a szegedi gazdasági egyesület V-ik szakosztálya elnö­
kének s az általa megalakított bizottságnak jelenlété­
ben, s miután talalmanyanak dobrendszerét megismer­
tette és annak gyakorlati előnyeit kimutatta, az em­
lített szakbizottság bírálata alá bocsátotta. Ezen egé­
szen uj rendszer szerint készült sorvető-gép, dobrend­
szere egyszerű és biztos eredményű kezelése által az 
eddig ismeretes sorvető-gépek fölött határozott előny­
ben áll, és különösen fölülmúlja azokat abban hogy a 
magában foglalt zsilipek mozgatható, mutácziós szer­
kezettel bírnak és a magmerő fészkeket egy a dob ten­
gelyén alkalmazott szabályozó (regulator) emeltyű se­
gélyével tetszés szerint igazíthatni, mi által az eddig 
használatban levő különböző nagyságú kerekek és kü­
lönféle szerkezetű vetódobok es komplikált géprészle­
tek alkalmazása teljesen mellőzve van; az Eichinger- 
féle sorvetőgépnél ugyanazon egyetlen vetődob hasz­
naitat van, tekintet nélkül a vető-magvak nagysága és 
mennyisegere, ez áltál lehetóve vált, hogy az egyszerű 
majorsági munkás is könnyedén jártasságot szerezhes­
sen magának a sorvető-gép kezelésében. Páratlan előny­
nyel bir ezen uj rendszerű sorvető-gép az által is, hogy 
a vetesnel a földnea aránytalan munkálata, vagy a 
mag mennyisége, avagy azok különfélesége, vagy a 
vontatásnál használt igavonó jószág menés-képessége 
szerint az említett szabályozo készülékké! pár perc 
alatt tetszés szerinti alkalmazásba hozható a maggarad- 
nak mutációs berendezése által, holott eddig az ily al­
kalmazásoknál a szükséges kerekek cserélgetései által 
iparkodott segíteni magán a gyakorlott s a gép keze­
lését ismerős gazda, az egyszerűbb majoros pedig soha 
föl nem ismerhette azt; innen az oka annak, hogy ez 
ideig a sorvető-gépek oly csekély mérvben terjedtek el.

Az Eich inger-féle gépnek nem csekély előnye 
végre az is, hogy csekélyebb súlyánál fogva közel 50 
0 e'kal kevesebb vontató erőt kivan, és hogy a mag­
eresztő csővek három csuklóval bíró négyszög átmére- 
tes beosztással bírnak, miáltal a csoroszlyákat mi sem 
akadályozza abban, —- sem a használatkor, sem a to 
vább vontatáskor — hogy esetekben vagy a csorosz- 
lán netáni nagyobb mozgáskor-, vagy valamely akadály 
által való félrelökés esetén a csőhüvelyből a vetőmag 
kiszóródnék, vagy a csuklók elválhatnának. Ö

Enghi K. Imre,
a szegedi gazd. egyl. titkára.

Mutatvány a „Bácskai Naptáriból.
H politikus csizmadia.

231sö ének,
Kedves szülőföldem, szép Maradiszelló,
Hadd szóljon már egyszer rólad is a’cselló! 
Históriát mondok, melyet nem tud már ma ’ 
Csupán a falunak egy-két veteránja.
Tizenhatot írtak ezer nyolcszáz után,
Atnikot épen a mái Bara-utcán 
Tűz ütött ki éjjel, úgy közel éjfélhöz,
8 porra hamvadt tőle az az egész félköz.
Igaz, hogy oltani a nép nem volt lusta;
De hirbiil se volt még akkor vízi puska.

! Nem tudván elejét állni a lángoknak 
Fohászkodtak, sírtak, félre harangoztak.

I Minthogy akkoriban gyakorta volt tűzvész,
I Firtatta az okát ennek Márton művész,

Aki nemcsak cipő-csizma fejeléssel 
Szolgálta faluját, de egyszersmind észszel.
Neki keveset ért a szófia beszéd;
Azért is bejárta Boholyt, Abát, Vecsét, 
Tapasztalatokat a helyszínen szerzett,
S mikor kiokosult, használt minden percet.
Legelső vasárnap, amint haza éré,
Szokott módja szerint elmén nagy misére, 
Titánná a templom előtt publikálta,
Hogy a tűz ügyében gyűlés lesz ma nála.
Már akkor is úgy volt, hogy vecsernye után 
Ház elé ült a nép, ki szűrön, ki subán;
Öregje filkózott, fiatalja nézte,
Hogy neki is legyen az ünnepben része.
Persze sarokra gyűlt szomszéd asszony-ember, 
Akad ilyenkor meghányni való — tenger!
A sok pletykát kiki oda vitte-hozta:
Egymást régente is igy okosította . . .
Ismervén ezt a sort a bölcs Márton mester;
A közjóért egy kis fntkosást se restel;
Akik lustaságból nem mentek misére,
Itt lettek meghiva a fontos gyűlésre.
Rendes egy község ez! Tehénbehajtáskor 
Egy lelket se látni ott az utcán máskor;
Mind enyhhelyre vonul. De aki korái Íja, 
Betekint egy cseppet a Pokol-kocsmába.
Bezeg máskép volt ma! Mintha rajzanának, 
Mind oda tartanak a majszter házának.
Már ez ki is tolta ház elé a tőkét,
Ráállt s a kezdőszón törte fejét főkép.
Hatkor csendre intett. Ki nyakát csavarta 
Kinek füle mögé tapadt a fél marka;
A többi meg nyakig látott szájjá leste :
Mit szól a bölcs majszter a tűzről ma este.
Legelsőbb torzomborz bajszán nagy ott pödrött, 
Aztán fúrt magának lábmegvető gödröt;
Végre nagy rézcsatját két ujjnyit letolva,
Ily formán kezdett rágyújtani a szóra:
„Tisztelt Polgártársak! Nem csoda, ha Isten 
Egy tül-egyig tűzzel veszt minket el innen ; 
Pokolban keresse az olyan nép jussát,
Mely nem tiszteli a tüzek pátronussát!
Kutatva bejártam jó darab világot,
De sehol se láttam ilyen nagy vakságot;
Hogy szemeitekről lehulljon e hályog: 
Megmondom, mi a sok tűz oka — halljátok!
Nem lehet itt addig soha nyugton hálnunk, 
Mig nem lesz minekünk is szent Flóriánunk. 
Tűz eddig falunkat minduntalan érte,
Hogy aztán nem éri, én állok jót érte.
Azért is fölhívlak nyomban benneteket:
Jó szívvel nyissátok meg erszényeteket;
Ki mit szánt az Urnák, hogy meg legyen áluv 
Rakja be szaporán e csirizes tálba.
Már aztán a többi az én dolgom leszen; 
Szerzek én Flóriánt, akárhol is veszem.
Máj szeri becsület szavam teszem rája 
Ki lesz téve nyolcadnap a tűz sarkára.“
Nem volt még e község soha úgy egy párton, 
Mint most, hogy kivette, mit rebesget Márton. 
Nyilik a strimflszár-forma bugyelláris, 
Bankóval-eziisttel a tál színig már is.
Megköveznék, ki egy felet ellen szólna ;
Haza sompolyognak rendben, megnyugodva. 
Márton mester pedig a jó kezdést látván,
A folytatást mérte esze kaptafáján.
Minthogy sebtében nem talált más papirost, 
Letépte a konyha-ablakról a zsírost,
Melyet tavai vágott be bele üvegnek 
S mely mintája lészen a kívánt remeknek.
Rajta a lábszijat lejebb-fölebb húzta;
Folyvást jobb kezében villogott a musta;
A fabicskával itt meg amott jelt vágott; 
Szurokkal pécézte ki a cifraságot.
A dikics se hevert mellette hiába:
Bele-bele vágta a már kész mustrába,
Mikor minden ízét helyesnek találta,
Könyökig bemarkolt a csirizes tálba.
Tartalmat pontosan összeszámlálgatta.
A legszebb lázsiást bordájának adta,
Hegyhát: No anyjukom! holnap korán reggel 
Utravalót készíts — Boholyra megyek el.
A többi hatvanként még egy fél forintot 
Feje alá dugta; még egy párt bólintott,
Elaludt, álmodott — ugyan miről másról,
Mint a holnapi nagy szobor-vásárlásról ?

2iv£á.socli3E énelr.
Másnap korán reggel hóna alá vágva,
Amit sütött neki kedves életpárja,
Elindult Boholynak; meg se pihent addig,
Mig oda nem ért, ahol komája lakik.
Ez volt akkoriban ott a templom atyja,
Neki tehát tervét bízvást elmondhatja.
Be is kocog hozzá. — Egyet pálinkáztak,
Aztán belsejébe kerültek a háznak.
Bognár Illés uram bosszú képeit vágott 
— Csak olyannal lehet csalni a világot!



Nagv párul át csapott Márton tenyerébe:
,Kend derék egy ember! . . . mutatja a képe.
Értem már a kendtek istenes szándékát! 
Beszélhetnék róla akár egy fél vékát ;
Deliát ezer szónak is csak egy a vége:
Hasztalan a nagy ész. ha nincs elég pénze.
Flóriánt nem kapni csak csak Venéciában;
Voltam ott mint huszár tiz évig — hiúban,
Hát láttam, hogy önti két huszmarkos tálján 
Olvasztott márványból a zöld tenger partján.
Magára az útra fölmegy két pár csizma,
Akkor is mezítláb jön kend — ha jön! — vissza. 
És még elérkezik kend Venéciába,
Nem lesz az a kis pénz elég pálinkára.
Hát oszt" Flóriánt hogy kapna kendtek rajta ? 
Helyben száz forint a leghitványabb fajta!
Azért azt ja vallom kendnek Márton gazda :
Adja vissza a pénzt, forduljon meg haza
Mondja, hogy ennyivel kezdeni se lehet,
— Tudja mert hát járt kend útónná eleget — 
Minit egy uj szent Jánost most vettünk kétszázért,
S még annyi kell rája neki való házért.'
„Mit hallok? — vág közbe Márton mosolyogva — 
Kend uj mécset gyújtott e sötét dologba ;
Mert tudja meg — és itt arca zöldül-kékül —
Baj lesz haza mennem szent Flórián nélkül.
Én majszterságomra megesküdtem nékik,
Hogy mához egy hétre a sarkon szemlélik. 
Akármilyen, csakhogy szobor kell a népnek, 
Máskülönben dirib-darabokra tépnek.
Tudom, köztünk marad; azért bátran szólok;
Aki odább adja, szedjék szét a hollók . . .
Nem súgná meg nekem, hogy mire kell már tnost 
Kendteknek a régi — ha van uj szent János ?“
,Semminek se biz az ! Örökre magában 
Ott gunnyaszt a templom csetres-kamrájában; 
Pedig nem nagyon rossz, még elszolgálhatna,
.Több lenne, mint hogy ott igy hever mihaszna.
Nekem van átadva, én viselem gondját,
Fgy szólván az enyém . . . legalább aszongyák,
Ki csúfságból, ki hogy: Ugyan mért nem mossa? 
Hiszen szutykos-piszkos a kend szent Jánossá.’
„Persze hogy a kendéi Máskép nem mondhatnák! 
Ha nem az, hát kenddel mi jusson mosatnák ? 
Hozza is kend haza — itthon lesz legalább; 
Megszeretném nézni tetejét-oldalát. “
Úgyis lett! Még az nap nyolcadfélkor este 
Márton majszter uram az ablakon leste,
Hogy hozza komája a régi szent Jánost,
Akit egy hordóra állítottak mármost.
Mint egy büszke káplár a vén regrntákon,
Ugy-ugy végig hordta rajt szemeit Márton. 
Összetapogatott minden lyukat szeget.
Agyában nagy gondok hánytak bukfenceket.
„Komám uram, mondok! hogy ha jól megnézem,
A Flóriántól nem is üt el egészen,
Csak a papi ruhát kék róla leszedni 
S a kezébe kereszt helyett dézsát tenni.“
,Az ám, teremtugyse! beszél kend valamit!
Aztán, amint mondom, nem is olyan avitt!
Ha kireparálják, amiben hiányos,
Flóriánkép is elszolgál ez a János?’
„No, ha már igy vagyunk — ez a dolgom mára — 
Alkudjunk meg hát a kend szent Jánosára ;
Mondja meg, mi lesz a legutolsó ára?
Kifizetem s viszem Maradiszellára.“
Minek az a sok szó ? Az alku halálom,
Úgyis ingyenbe van, kendet nem taksálom,
Nem hányom föl most hogy újonnan mennyit ér: 
Odaadom kendnek potya húsz forintér.1
Alig ejtette ki a szót Illés gazda,
Márton akkor már az alkut el is csapta,
Kifizette tüstént pengő ezüst pénzben. —
Neki még kétannyi maradt persze épen.
Már most csak azt kérte kedves komájától: 
Minthogy nem viheti ölben olyan távol,
Fogjon be; inkább majd áldomást is fizet,
Ha öt itce kevés lesz, hát akár tizet.
Sépen bepakolva kukorica szárba,
Föltették a szentet a kis saráglyába.
Otthon fölcipelték a szénatartóba;
Rá épen kilencet vert a toronyóra.
Aztán nagyot ittak kint a bakter-ágyon,
Mig le nem ragasztó szemüket az álom.
Reggel Bognár istenáldjameget szólva,
Szedte-vette magát — visszament Boholyra.

(Vége következik.)

Bankó Gábor f. hó 5-én vezette oltárhoz Baján 
Vajda Ferkónak, a prímásnak bájos leányát Bertát s 
egyúttal két napi dinom-dánom között íölavattatott az 
első első banda uj prímásává.

Baján Csóka Sándor színtársulata f. hó 20-án 
kezdi meg előadásait. Hozzánk nyilván majd megint 
az évad végén jönnek színészek ? . . .

A pénteki hetivásáron Balázsev Milos sztapári la­
kos fölült egy egészen idegen kocsira és a lovak közé 
csapkodva eliramodott; azonban a tulajdonos rögtön 
elcsípte. Állítása szerint a bor okozta a bir.ok fogal­
makra vonatkozó megzavarodását.

Apatinban a sörház tatarozására a kincstár 4723 
frt 70 krban árlejtést hirdetvén, 27, mondd ki: hu­
szonhét vállalkozó jelentkezett s a legjutányosabb 
ajánlkozó mégis csak 4 >2 %-kal olcsóbban fogadta el a 
munkát 4522 frt 95 krral.

Budai János vasknti lakos f. hó 3-án éjjeli két 
óráig csendesen elborozgatott a kocsmában. Ekkor haza 
felé tartva az utcán ismeretlen tettesek vagy tettes 
által valami tompa eszközzel, nyilván fejszével vagy 
furkóva' halálosan lesujtatott. A vizsgálat erélyesen 
folyik, de kevés kilátással, mert semmi nyomra ve­
zető bűnjel nincs. Nem is lesz máskép, mig el nem 
rendelik a községeknek állandó éjjeli kivilágítását!

Mint részvéttel értesülünk, Stein Márk, köztiszte­
letben álló polgárnak neje, forralás alkalmával a lán­
goló spirituszos katlanra uj szeszt akarván önteni, a 
töllobbanó gáz utján lángokba került és érzékeny égési 
sebeket szenvedett. D.

Hofbauer, volt vasúti állomási pénztárnok, hiva­
taláról lemondva, mint technikus, gyári vállalkozás ut­
ján érvényesítendő ügyességét, élesztő és keményítő 
gyárat szervez a kisbajai utcában. Sok szerencsét kí­
vánunk hozzá! D.

Az uj és múlt hó 1-én életbe lépett büntető tör­
vény 112. §-sza szerint az oknélküli vagyis a rendőr­
ség által nem engedélyezett lövöldözés 50 frt birság 
terhe alatt tilos. Jó lesz ezt figyelembe venni, kivált 
nálunk, ahol ez ellen naponkint fordulnak elő vissza­
élések.

A Szeitrich-féle gőzmalomba óriási nagyságú gőz­
kazánt szállítottak rögtönzött vasúti síneken. Az ipari 
monstrumnak állandóan sok nézője akadt.

A folyó szüret alkalmából hordóknak doh és penész 
elleni biztosítására egy praktikus borász azt ajánlotta, 
hogy a hordót sodával kevert vízzel jól öblítsük ki, 
azután töltsük meg gyenge sósavas vízzel és hagyjuk 
ezt bennük két napig áilani.

Az országos iparegylet újvidéki fiókja elhatározta, 
hogy: 1. A helybeli tanácshoz, mint első fokú iparha­
tósághoz, az iparűzési visszaélések megszüntetése ér­
dekében folyamodványt intéz. 2. Az országos iparegy­
let igazgatóságát az iparengedélyi dijak s efféle bír­
ságok meghatározása iránti intézkedésre hívta föl. 3. 
Ugyancsak a városi hatóságtól a vasárnapi iparos ok­
tatás szigorúbb ellenőrzését kérelmezte. 4 A helybeli 
ipartársulatokkal saját fontosabb határozatait cserében 
közli s igy közös egyöntetűbb működésre törekszik.

Újvidéken özvegy Jovánovitsné vaskereskedését 
ismeretlen tolvajok íöltörték s a kézi pénztárból 8180 
frtot loptak el.

A szabadkai ipartársulat tagjai kizárólag iparo­
sok számára hitel és segély egyletet szerveznek, mely 
is az elkészült alapszabályok megerősítése után műkö­
dését azonnal megkezdi. A zombori egylet még egyre 
csak a vajúdás stádiumában kínlódik.

A hetivásári helypénzszedés (jelenleg 5 kr.) meg­
szüntetése s az országos vásári helypénz (jelenleg 50 
kr.) leszállitása iránt a szabadkai ipartársulat száz­
hetvenegy tagja folyamodott a tanácshoz. Kérvényük 

; a f- hó végén tartandó városi közgyűlésen kerül tár- 
I gyalás alá.

A f. hó 4-én Szabadkán tartott vasúti bizottsági 
ülésen a Szabadka-bajai szárnyvonalra 20,000 frt és a 
város határán keresztül szükséges talajnak ingyen át- 

I engedése ajánltatott meg.
Ispánovits Dizdár Péter szerdára virradóra Katy- 

! máiról négy tinót hajtott el; azonban reggel a nagy- 
I fényi csárdánál zsákmányostul elfogatott és Szabad­
kára kisértetett.

„Diffusa est. Gfraduale an Frauentagen für 3 Frau­
enstimmen von Josef Sztára, Domkappelmeister in Ka­
locsa“ cim alatt egy füzet jelent meg Rózsavölgyinél. 
Nekünk nem volna ugyan hozzá semmi közünk, ha nem 
félnénk, hogy mint érseki székhelyünkön elkövetett 
kiadvány kath. templomainkban megyeszerte elterjed I és germanizál. Sajnáljuk, hogy még Kalocsán is fő- 

; kvalifikációja egy karmesternek az, hogy csehből lett 
németet játszszék a magyar főpap pénzén Magyaror­
szágon.

Kersch Máté, almási derék tanító, 44 évi szolgá­
lat után okt. 5-én elhunyt. Necrologja jövő számunkba 

I szorult.

ZPa-tt 3r-ú..
A vádlottak padján ül ismét Csukányi F. hires 

zsebmetsző. Éppen 14-szer ül ott.
Rárival az elnök: Ejnye haszontalan gézengúz! 

Hát már megint itt vagy ?
Vádlott: De elnök ur! hogy tud olyan régi is­

merősével ilyen hangon beszélni ? Nem illik !

B. Majthényi József, nyugalmazott jószágigazgató, 
vasárnap reggel állandó tartózkodásra Pécsre utazott.

Helyébe jószágigazgatóvá B. Podmaniczky Armin 
neveztetett ki.

Kmtelik József, óbecsei másodjegyző, szept. 
~/-en váltott jegyet Szonomár János, óbecsei földbir­
tokos kedves leányával, Jolán kisasszonynyal.

Az „Országos gazdasági egylet“ küldöttsége Vuko- 
i varról Türr tábornok „Adelina“ nevű csavargőzösén 

Újvidékre s onnan másnap a Ferenc-csatornára utazott ; 
útközben a Pékla pusztán a kormány által berendezett 
öntözési telepet megszemlélvén, éjjelre Verbászra ért, 
hol reggel a csatorna-társulat által szépen berendezett 
öntözési telepet és turbina malmot, valamint a nagy­
szerű verbászi zsilipet vaskapuival stb. megszemlélte 
és az újonnan berendezett sodronykötélhajón d. u. 4 
óra 30 perckor Zomborba érkezett. Itt a küldöttség 
rövid ebéd után eloszolván, elválás előtt az érdekes 
utazás alatt látottak és tapasztaltak után azon álta­
lános meggyőződé snek adott kifejezést, miszerint a 
vizintak létesítése Türr tábornoknak javaslata szerint 
és a kormánybizottság által elfogadott vizi ut alapból 

I volna legsikeresebben eszköztendő. Az országos ma- 
gyar gazdasági egyletnek Zomboron keresztül utazott 
tagjai valónak Türr István: tlmok, Gróf Széchenyi

Pál és unokaöcscse Imre gróf, Gróf Károlyi Sándor, 
Gróf Apponyi Albert, Tallián Béla zágrábi kanonok 
és Karpelesz nagyföldbirtokos, Katona és Andrássv 

I főmérnökök, György Endre képviselő és gazdasági 
I egyeli tag.

A „Bácskai Naptár“ f hó közepéig el­
készül és az elárusitásra jelentkezőknek szét­
küldetik. Ara rá lesz nyomva. Akik netán sze- 

I mélyükre szóló megkeresést nem kaptak volna, 
de árulni mégis szeretnék: haladéktalanul fordulja­
nak a »Bácska« szerkesztőségéhez. Tájékozóul áll­
jon itt a szétküldött hirdetésből a naptártarta­
lomjegyzéke nagyjában: az érseki szentszéki,

I káptalani, szerzetesi, bírósági, közjegyzői, ügy­
védi, középiskolai, pénzügyi, erdészeti, jószág­
igazgatósági, ferenccsatornai, stb. stb. személy­
zet névsora; legeiül a központi és járási tiszti­
kar — szóval lakhelyestül mindazon hivatalos 
egyének, akikkel egy polgárnak bármily ügy­
ben végezni valója lehet. A sok hasznos között 
leghasznosabb azonban a megyei »útmutató­
tábla,« melyből minden egyes község lakosainak 
számát, nyelvét, vallását, búcsúját, vásárját és a 
többi megyebeli községtől való távolságát pon­
tosan meg lehet nézni. A hajó, távirda stb. köz­
lekedés, a telekkönyvi betáblázás, az illetékki­
szabás, és még sok minden föl van benne so­
rolva. Végül van benne egy sírásig nevettető 
tiszaparti költött história, ropogós kádenciákban. 
Szóval : aki a »Bácskai Naptárt« megveszi és 
többször elolvassa : megtudhat mindent, ami egy 
megyebeli polgárt érdekelhet.

Az 1879. évi 32611. számú miniszteri engedély 
alapján a magyar nyelv alaposabb tanulmányozása 
céljából beírattam magamat az egri jogakademiára, és 
követeltem az adományozásra hivatott választmánytól 
az esedékes ösztöndijamat, minek folytán a választmá­
nyom az ösztöndijamat megtagadta, kikötvén hogy kö­
telezve vagyok pályámat csak is az egyetemen foly­
tatni, mely választmányi határozat ellen felfoiyamod- 
ván, miniszter ur Onagyméltóságának 15151.;880. számú 
rendeletével választmánynak fennti alaptalan határo­
zata hatályon kívül helyeztetett, egyúttal utasittatott 
a választmány, hogy a mennyiben megfeleltem a ta­
nulmányi kötelmeknek, az ösztöndíjamat azonnal ki­
szolgáltassa ; — a többször említett választmány mint­
hogy a fennti ügyben rövidebbet húzott — autoritá­
sát és hatáskörét habár jogtalanul is érvényesíteni 
óhajtván a beadott kérvényemre, melylyel a második 
fél évre esedékes ösztöndijamat követeltem, mivel az 
első fél évet dicséretes és jó előmenetellel bevégeztem, 
továbbá mivel a további pályám folytatásától csak is 
a választmányom által visszatartattam, és ez által 
saját hibám nélkül egy fél évet elveszítettem és ré­
szemről eddig a tanulmányi kivánalmaknak megfelel­
tem, az ösztöndijak adományozására hivatott választ­
mány azon határozatot hozott, hogy kérvényemnek ele­
get nem tehet, mivel a második fél év alatt (tehát 
azon idő alatt, mikor is a választmány engem, a nmgu 
minisztérium rendelete szerint jogtalanul visszatartott) 
véglegesen be nem iratkoztam, nem collokváltam és 
nem vizsgáztam. Nevetséges! kérdem kinek 
költségén tehettem volna eleget a választ­
mány kívánalmának. Azonban ezen utóbbi eljá­
rása ellen felebbezvén az ügy elintézésre vár. De a 
fennálló törvényeink értelme szerint valamely ítélet 
vagy végzés azon része — mely ellen a felebbezés be 
nem nyujtatott — jogérvényessé válik, és az végre­
hajtás utján keresztül vihető. Ezeket előre bocsájtván, 
minthogy a választmányom f. é. szeptember hó 5-én 
beadott kérvényemre — melylyel a jövőre nézve az 
ösztöndíjamat követeltem — nem válaszolt még a be- 
iratási idő lefolyása után sem, úgy folyamodtam a 
tettes városi tanácshoz közbenjárásáért, ki is ebbeli 
kérvényemnek eleget tevén, utasította a választmányt, 
hogy az ösztöndíjamat azonnal szolgáltassa ki, ugyan­
ezen 5831. számú utasításában kinyilatkoztatta, hogy 
kötelességemben nem áll — a minisztériumnál elfekvő 
ügyemnek végeldüntését bevárni, mert az nem áll 
semminemű kapcsolatban az ösztöndijamnak jövőre való 
kiadatásával. A választmány azonban ép azt akadály­
nak felhozta mit is a tekintetes tanács nem akadály­
nak nyilvánította, minden további indokolás nélkül, 
úgy a fennt idézett törvény értelmében közig, végre­
hajtást kérelmeztem. Hivatva éreztem magamat ezen 
választmányom absolutismusát napfényre hozni, mi 
azonban nem oly felette csudálatos, mert a választ­
mány oly tagokból áll, kiknek az egyetemi szabályok­
ról fogalmuk sincs.

Kívánatos lenne, hogy az ügy akként elintéztet- 
nék, hogy jövőre az ösztöndíjas fő célja legyen a pá­
lyája bevégezése, nem pedig a választmánynyali ha­
szontalan perlekedése. Ezeknek előre bocsájtása után, 
ez ügybeni más meséket rossz lelkű rágalmazásoknak 
kijelentem.

Nikolits\ György,
joghallgató, mint ..Mihajlovies Euthim“-féle 

ösztöndíj alapítvány javadalmasa.

*) Az e rovatban közűitekért a nyílt beküldő felelős.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó: Bittermann N á n do r.
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Stefan Fopits Zombor,
Ilmsiop;! Joó Dezső.
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A közelgő idényre ezennel ajánljuk dúsan 

felszerelt raktárunkat, malmok, szecskavá­
gok, répazúzók s egyéb gépek beszer­
zésére, s egyidejűleg bátrak vagyunk ez al­
kalmat felhasználva, a nagyérdemű gazdaközön" 
séget arra figyelmeztetni hogy a f. évi szeptenr 
ber hó 1!» tol 22 ig Békés-Csabán megtartott 
gazdasági gépkiállítás és gépversenynél, 
gépeinknek hasonlíthatatlanul kitűnő 
szerkezete és s z a b a t o s m u n k áj a a bí­
ráló bizottság által 7 drb ezüst éremmel 
lett kitüntetve és pedig:

az egyetlen n agy e z üst éré m m el 
szállítható 4 fogatú tiszti tó szerkezet­
es zsákoló készülékkel ellátott j ár- 
gány cséplőgépünk; — a legnagyobb 
kitüntetés egy nagy7 ezüst érem m e 1 
V B S i. jegyű 3 vasú ekénk; — az egye­
did e célra kitűzött ezüst érmekkel pedig 
konkoly választó gépeink (Trieurok), szecs­
kavágóink, — rogtöröink, — répazu- 
zóink stb.

Gőzgépek a kiállításból egyáltalán ki 
voltak zárva.

CLAYTON és SHUTTLEWQRXa,
s—1 Budapest, ráczi körnt SO. sz.

Vsonoplán német nyelvem tanító állomásra. Jö­
vőd vl me : 4<>U irt o. é. készpénz, öt hold földnek ha­
szonélvezete, és 50 fit lakbér. Ezen javadalom fejében 
tartozik az ismétlő iskolában is tanítani. Bizonyítvá­
nyaikkal felszerelt folyamodásukat a csonoplai r. kath. 
iskolaszéknek küldjék V. é. november hó 5-ig.

Mayer Nándor,
u_~l_____  csonoplai plébános.
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RÖYID M (mUTHERIE, HtolBERBt) UZLETET,
mely io év óta fen áll, saját házában, a fő utcán a takarékpénztárnak át ellene­
ben; bátorkodik a n. é. helybeli és vidéki közönségnek becses figyelmébe ajánlani.

Az üzlet a legújabban dúsan felszerelt gyári-, úgymint: férfi-, nő- és
gyermeki cipőkkel, nemkülönben csizmákkal fel van szerelve, téli és nyári 
évadra, amelyek a legjutányosabb áron és a legnagyobb választékban kaphatók.

Úgyszintén nagy Választékban, — lámpák és csilláiról^ (Lus­
ter) valódi és nagyhírű R. DitHlár bécsi gyárából eredeti OlCSÓ áron kaphatók!

Továbbá az eddigi mindennemű árucikkeit nagyon olcsó áron ajánlja, úgymint 
kendőket, harisnyákat, szőrmét, (haris), különös szép ízléssel kiállított ko­
szorúkat a sírokra, paplanokat, madracokat, mindenféle gyermeki játé­
kokat, esernyők, esőköpenyegek, üveg golyók, lámpaernyők és lámpaüvegeket,

Az üzletit a n. é. helybeli és vidéki közönség becses ügyeimébe ajánlva, kér számos látogatást, — egyúttal 
Ígérve, hogy mind a helybeli mind a vidéki megrendeléseket a legpontosabban fogja teljesíteni. 0 — 1

DercMűzőB, bőiröndök és mádén? BalicBáh.
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Toa-ccxotT-lts

Hatóságilag engedélyezett tudakozó és szol­
gálatot közvetítő intézetét és 

ügynökségét

szerb egyház tulajdonát képező épületben
f. évi október hó 1-én megnyitotta. 

Közvetít mindennemű szolgálatot, elvál­
lal házak és földek adás vevése és bér­
beadása iránti megbízásokat.

Legnagyobb készséggel eszközöltetnek meg­
bízások és adatnak felvilágosítások.

Egyúttal értésre adatik, miszerint egy jó 
állapotban levő zongora eladó és egy egész 
ház f. évi november hó íjétől bérbe vehető.

NPéuliyáuiza.t-

A Hódsághon alakult kisdedóvó egylet részéről 
egy kisdedóvó tanítónői állomásra ezennel pá­
lyázat nyittatik.

Ez állomás illetménye a) készpénzben 400 írt o. 
é. b) szabad lakás és fűtés. Tannyelv magyar ; az il­
lető tanítónőnek azonban jártassággal kell bírnia a 
német nyelvben. A képesítési okmánynyal felszerelt- 
folyamodványok f. é. október 16-ig a hódságiti kisded­
óvó egylet elnökségéhez intézendők.

A tanítónő egyelőre egy próbaévre megválaszt­
va, kötelezi étik f. é. nőve ni b e r 1 -én állomását 
elfoglalni.

Hódságit, szeptember 21-én 1880.
'űszfermaver 'Józ-sef,

3—3 egyleti el,/ók.
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Zomborbau, Bittermanu Nándor könyvnyomdájából. 1880.
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